
 

1998 – 2001 Gambia  

CERTIFICATO DI SCUOLA SUPERIORE Nasir Ahmadiyya Senior Secondary School  

 

2014 – ATTUALE Lamezia Terme, Italia  

MEDIATORE LINGUISTICO ASSOCIAZIONE COMUNITÀ PROGETTO SUD  

 

Mediatore Linguistico – Culturale per le lingue mandinga, bambarà, djoula, malinkè, sonninkè,wolof e inglese. 

2014 – ATTUALE Crotone, Italia  

MEDIATORE LINGUISTICO OIM (ORGANIZZAZIONE INTERNAZIONALE PER I MIGRANTI)  

 

Presso la commissione territoriale per il riconoscimento della protezione internazionale di Crotone: Mediatore Linguistico – 

Culturale per le lingue mandinga, bambarà, djoula, malinkè, sonninkè, wolof e inglese. 

2023 – 2024 Crotone, Italia  

MEDIATORE CULTURALE EUAA (AGENZIA DELL'UNIONE EUROPEA PER L'ASILO)  

 

Mediatore Linguistico – Culturale per le lingue mandinga, bambarà, djoula, malinkè, sonninkè,wolof e inglese. 

2014 – 2023 Lamezia Terme, Italia  

MEDIATORE LINGUISTICO PROGETTO SUPREME  

 

Mediatore Linguistico – Culturale per le lingue mandinga, bambarà, djoula, malinkè, sonninkè, Wolof e inglese 

01/01/2021 – 31/12/2022 Cosenza, Italia  

MEDIATORE LINGUISTICO - CULTURALE OIM (ORGANIZZAZIONE INTERNAZIONALE PER I MIGRANTI)  

 

Mediatore linguistico culturale presso l’Ufficio migrazione di Cosenza per le lingue Mandinga, Bambarà, Sonninkè, Djoula, Wolof, 

Poulari, Francese, Pigin EnglIsh. 

01/09/2019 – 30/12/2020 Udine, Italia  

MEDIATORE LINGUISTICO OIM (ORGANIZZAZIONE INTERNAZIONALE PER I MIGRANTI)  

 

Mediazione linguistica presso l’Ufficio migrazione nella Questura di Udine per le lingue: Mandinga, Bambarà, Sonninkè, Djoula, 

Wolof , Poulari, Francese, Pigin Engllsh. 

06/08/2019 – 30/08/2019 Tarvisio, Italia  

MEDIATORE LINGUISTICO - CULTURALE POLIZIA DI FRONTIERA DI TARVISIO  

 

ESPERIENZA LAVORATIVA 

Bakary Ceesay  

Data di nascita:    17/02/1982 Luogo di nascita:    Gambia, Gambia  Nazionalità:    Gambiana 

Sesso:    Maschile  Numero di telefono:   (+39) 3457678337 ( Cellulare)    Indirizzo e-mail:   

bakaryceesay83@gmail.com     Indirizzo:  Via Giovanni XXIII n.4, 88046, Lamezia Terme, Italia (Abitazione)    

2016  – 2017 Lamezia Terme, Italia  
ATTESTATO DI TERZA MEDIA  Centro Territoriale Permenete Lamezia  

ISTRUZIONE E FORMAZIONE 



Mediatore linguistico culturale, presso la polizia Frontera di Tarvisio per le lingue Mandinga, Bambarà, Sonninkè, Djoula, Wolof, 

Poulari, Francese, Pigin EnglIsh. 

03/12/2018 – 30/03/2019 Grecia  

MEDIATORE CULTURALE COOPERATIVA ITC (EASO) EUROPEAN ASYLUM SUPPORT OFFICE)  

 

Mediatore Culturale per le lingue mandinga, bambarà, djoula, malinkè, sonninkè, e inglese. 

15/06/2018 – 15/10/2018 Crotone, Italia  

MEDIATORE LINGUISTICO - CULTURALE COOPERATIVA ITC ((EASO) EUROPEAN ASYLUM SUPPORT OFFICE)  

Mediatore Linguistico – Culturale per le lingue mandinga, bambarà, djoula, malinkè, sonninkè, wolof e inglese. 

01/04/2018 – 15/05/2018 Palermo, Italia  

MEDIATORE LINGUISTICO - CULTURALE QUESTURA DI PALERMO  

 

Mediatore Linguistico Culturale per le lingue mandinga, bambarà, djoula, malinkè, sonninkè e inglese.  

01/01/2018 – 30/01/2018 Grecia  

MEDIATORE LINGUISTICO - CULTURALE COOPERATIVA ITC ((EASO) EUROPEAN ASYLUM SUPPORT OFFICE)  

 

Mediatore Linguistico – Culturale per le lingue mandinga, bambarà, djoula, malinkè, sonninkè,wolof e inglese. 

15/12/2017 – 25/01/2018 Grecia  

INTERPRETE E TRADUTTORE EASO HOTSPOT CENTRE IN CHIOS  

 

Mediatore Linguistico – Culturale per le lingue mandinga, bambarà, djoula, malinkè, sonninkè,wolof e inglese. 

01/2014 – 03/2016 Catanzaro, Italia  

MEDIATORE LINGUISTICO - CULTURALE PROMIDEA COOPERATIVA SOCIALE  

 

Mediatore Linguistico – Culturale per le lingue mandinga, bambarà, djoula, malinkè, sonninkè, Wolof e inglese. 

Lingua madre:  MANDING 

Altre lingue: 

O/MANDINKA COMPRENSIONE ESPRESSIONE ORALE SCRITTURA 

 Ascolto Lettura Produzione orale Interazione orale  

ITALIANO  C2 C2 C2 C2 C2 

INGLESE  C2 C2 C2 C2 C2 

BAMBARA  C2 C2 C2 C2 C2 

DJOULA  C2 C2 C2 C2 C2 

MALINKE  C2 C2 C2 C2 C2 

SONNINKÈ  C2 C2 C2 C2 C2 

WOLOF  C2 C2 C2 C2 C2 



 COMPETENZE LINGUISTICHE  

• Ottime capacità di adattamento. 

• Empatia e flessibilità 

• Capacità di lavorare in autonomia. 

• Organizzazione e gestione del tempo. 

 

Autorizzo il trattamento dei miei dati personali presenti nel CV ai sensi dell’art. 13 d. lgs. 30 giugno 2003 n. 196 - “Codice in materia di 

protezione dei dati personali” e dell’art. 13 GDPR 679/16 - “Regolamento europeo sulla protezione dei dati personali”. 17/03/2025  

FRANCESE  A1 A1 A1 A1 A1 

PATENTE DI GUIDA  
     

Patente di guida: B 

COMPETENZE DIGITALI  

     

Padronanza del Pacchetto Office (Word Excel PowerPoint ecc)  

COMPETENZE ORGANIZZATIVE  

   

Capacità personali  
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